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DRAMATIS PERSONAE

DUKE OF VENICE.

PRINCE OF MOROCCO,

PRINCE OF ARRAGON,

ANTONIO, a merchant of Venice.

BASSANIO, his kinsman and friend.

SOLANIO,

SALARINO, » friends to Antonio and Bassanio.

GRATIANO,

LORENZO, in love with Jessica.

SHYLOCK, a rich Jew.

TUBAL, a Jew, his friend.

LAUNCELOT GOBBO, a clown, servant to Shylock.

OLD GOBBO, father to Launcelot.

LEONARDO, servant to Bassanio.

BALTHAZAR,

STEPHANO,

PORTIA, a rich heiress.

NERISSA, her waiting-maid.

JESSICA, daughter to Shylock.

MAGNIFICOES OF VENICE, OFFICERS OF THE COURT OF
JUSTICE, GAOLER, SERVANTS, and other ATTENDANTS.

SCENE — Partly at Venice, and paitly «at Belmont,

the seat of Portia, on the Continent.

} suitors to Portia.

} servants to Portia.
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Dramatis personae [#iT: 'dra:metis pa:'ssunail: KIHA
#,

Arragon [‘@ragen]: FIRiFT, EIFHAK.

Antonio [®n'tsuniou). RERBH

Bassanio [ba'sa:nioul: ELEEEH

Solanio [sau'lziniau]

Salarino [,s@la'rinau)

Gratiano [,gra:fi'a:neu]

Lorenzo [lo'renzou]; 244

Shylo:k [failok]. Eisw

Tubal ['tjurbel]

Launcelot Gobbo ['larnslot 'gobau]

Leonardo [\li(z)e'na:dou]

Balthazar [,belde'zaz]

Stephano ['stefonsu]

Portia ['porfjol: ST

Nerissa [ni'risa]. JR#

Jessica ['dzesika)

Marnificoes [mag nifikouz], (K FIiE) + 24

Belmont ['belmont]: M /R%E4%, Bove 45 (P EHT 1€ H, 76 8 A FI
KB ks TR RHRMAL & b,



7

Sl /.,,//,w,/.%///m//,«/ \ -
NI
-

e




5

ACT 1. Scene I.

Venice. A street.

Enter ANTONIO, SALARINO, aitd SOLANIO.

ANTONIO.
In sooth I know not why I am so sad:
It wearies me; you say it wearies you;
But how I caught it, found it, or came by it,
What stuff ’tis made of, whereof it is born,
I am to learn; .
And such a want-wit sadness makes of me,
That I have much ado to know myself.
SALARINO, R
Your mind is tossing on the ocean;
There, where your argosies with portly sail, —

10 Like signiors and rich burghers of the flood, ©

15

Or, as it were, the pageants of the sea, —
Do overpeer the patty traffickers,
That curtsey to them, do them reverence,
As they fly by thém with their woven wings.
SOLANIO.
Believe me, sir, had I such venture forth,
The better part of my affections would
Be with my hopes abroad. I should be still
Plucking the grass, to know where sits the wind;
Peering in maps for ports, and piers, and roads;
And’every object ‘that might make me fear
Misfortune to my ventures, out of doubt
Would make me sad,
SALARINO,



ACT I SCENET 3

* EMRBREAMBNE, EHTAEY, KESNEANE
#BEEIBHES, o BT BEHEZTUS R T
In soéth | I knéw | n3t why | T 4m | so sad:
It wéalries mé; | you siy | it wéalries yéu;
In sooih: in truth, in fact,
came by: got,
stuff: material, whereof: of what,
am to leara: am yet to learn; lave not yet learned,
6 want-wit: (FHAMEIEHNHE AT person wanting
wit; fool; idiot, Such...me: Sadness makes such a fool of me,
7 ado: difficulty; trouble, know myself: A% F 24/ fif5
METX#E nosce te ipsum, MHRMEHRR, H A2,
9 argosies: great merchant ships, portly: majestic,
10 Signiors (MEHEY signor) [#AFE, 'siznjor): 2%
&, burghurs ['ba:gaz): citizens, businessmen, flood: sea,
I as it were (A4 #fu. pageants ['pedzonts]:
shows, specta les, wheeled stages of Miracle Plays, 37 ¥54:0]
12 overpeer: look down on, petty traffickers: /5 A,
13 curtsey: 7ML, do them reverence: bow to them,
14 woven wings: sail;.
15 veature: a thing put to risk, EREZHGXBIN
BA\). forth: off, away from home,
16 better: greater,
17 still: always, constantly,
18 sits: blows (from a particular quarter), BRxE A
straw shows which way-the wind blows,
19 roads: roadsteads, anchorages, #%354b,
22 would make, 3:i&% object,

Y



25

30

35

40

45

50

¢ ACT I SCENE 1

My wind, cooling my broth.

Would blow me to an ague when I thought
What harm a wind too great might do at sea.
I should not see the sandy hour-glass run,
But I should think of shallows and eof flats;
And see my wealthy Andraw dockt in sand,
Vailing her high-top lower than her ribs,
To kiss her burial. Should T go to church,
And see the holy edifice of stone,
And not bethink me straight of dangerous rocks,
Which touching but my gentle vessel’s side,
Would scatter all her spices on the stream;
Enrobe the roaring waters with my silks;
And, in a word, but even now worth this,
And now worth nothing? Shall T have the thought
To think on this; and shall I lack the thought,
That such a thing bechanced would make me sad?
But tell not ms; I know Antonio
Is sad to think upon his merchandisz.

ANTONIO,
Believe me, no: I thank my fortune for it,
My ventures are not in one bottom trusted
Nor to one place; nor is my whole estate
Upon the fortune of this present year;

Therefore my merchandise makes me not sad.
SOLANIO,
Why, then you are in love,
ANTONIO,
Fie, fiel
SALARINO,

Not in Iove neither? Then let’s say you're sad,
Because you are not merry: and ‘twere as ecasy
For you to laugh, and leap, and say you are merry,
Because you are not sad. Now, by two-headed



ACT1 SCENEI §

22 wind: breath,

23 ague ['eigju:] £#,

2526 1 shoul net .../ But I should think ...: I would
not ... without thinking.... sandy hour-glass: ¥ g1 2%,
26 shallows and flats: sandbanks and shoals, HgFi#b
#.
27 Andrew: 15964 —fH AN T BT A 4%, dockt: do-
cked; placed as in a dry dock; run aground, ##, ’

28 vailing: lowering or bowing as in surrender, %, {#f
#. high-top: masthead, #: 7, ribs: AR RI#F.

29 burial: burial-place,

31 bethink me: think,

33 spices: Fit, MBTERHIAT HEIA FHOERS, ENBWRE
BH EBRMUT TR SR, R B R T 8 R B IR RS 1k

35—36 but ... nothing: just now worth so much and at
the next moment worth nothing,

37 ou: of,

38 bechanced: as happened,

42 bottom: MBCGXEMM, T2 i R (synec-
doche). trusted: consigned,
43 cstate: property,
44 upon: dependent upon, EtjeF..
46 Fie (an exclamation of contempt or dislike): W % g
jigH ’

47 not...nejther: not ... either (BLEEMREARES
% double negatives #F& ),

48 “twere: it would be (UM Ay RIIESE LA
would # should),

50 by ... (¥EiB I swear by .... Janus ['dseinas]:
Roman god (the porter of Heaven) with two faces, one in
front and one behind, FRE I3,



6 ACT I SCENE I

Janus, . '
Nature hath framed strange fellows in her time:

Some that will evermore peep through their eyes,
And laugh, like parrots, at a bag-piper;
And other of such vinegar aspect,
55 That they’ll not show their testh in way of smile,
Though Nestor swear that jest be laughable.
SOLANIO,
Here comes Bassanio, your most nobie kinsman,
Gratiano, and Lorenzo. Fare ye well:
We leave you now with better company.
SALARINO,
60 1 would have stay’d till T had made you merry,
If worthier friends had not prevented me,
ANTONIO,
Your worth is very dear in my regard.
I take it, your own business calls on you,
And you embrace th’ occasion to depart.

Enter BASSANIO, LORENZO;. and GRATIANO.

SALARINO.
65 Good morrow, my good lords,
BASSANIO,
Good signiors both, when shall we laugh?
say, when?
You grow exceeding strange: must it be so?
SALARINO,
We’ll make our leisures to attend on yours,
[Exeunt SALARINO and SOLANIO.
LORENZO,
My Lord Bassanio, since you have found Antonio,
70 We two will leave you: but, at dinner-time,
1 pray you, have in mind where we must meet,



ACT I SCENE T 7

51 framed: made, in her time: 4#1,3¢%, Nature #41
bR,

52 evermore: always.

53 Iaugh...bag piper: {§50UT RN RGBT R & Ok
LRI RN, Mz R eREm),

54 other: others, XFhRE . vinegar aspect: sour
appearance, ’

55 in way of smile: in the mannsr of a smile, friFEIE
R TR

56 Nestor: FRELih R¥ HHRENYH.

58 ye: you,

61 worthier: T @Ay, prevented: anticipated, forestalled
MR 23, ERFBEEMT).

61 worth: valuable quality, worthiness, E#IHAL.
dear: precious (i 14f% worthier i), regard: estimation,

63 take it: think, suppose, calls on: makes a claim on.

64 embrace: take. occasion: chance,

65 Good morrow: good morning,

66 When ... laugh?: ffi &IITTLLRE—T?

67 exceeding: very. strange: cold, distant,

68 We'll...yours: We’ll make ourselves available when
you are free, leisures: leisure moments, to attend: B 7 ik,
BATERXM to Pig¥s, Exeunt [#T3, 'eksiant]: go out
Gk exit EH),

71 have in mind: remember,



8 ACT I SCENE [

BASSANIO,
I will not fail you.
‘GRATIANO.
You look not well, Signior Antonio;
You have too much respect upon the world:
75 They lose it that do buy it with much care:
Believe me, you are marvellously changed.
ANTONIO,
I hold the world but as the world, Gratiano;
A stage, where every man must play a part,
And mine a sad one,
GRATIANO,
Let me play the fool:
80 With mirth and laughter let old wrinkles come;
And let my liver rather heat with wine
Than my heart cool with mortifying groans.
Why should a man, whose blood is warm within,
Sit like his grandsire cut in alabaster?
85 Sleep when he wakes? and crezp into the jaundice
By being peevish? I tell thee what, Antonio, —
I Iove thee, and it is my love that speaks, —
There are a sort of men, whose visages
Do cream and mantle like a standing pond,
90 And do a wilful stillness entertain,
With purpose to be drest in an opinion
Of wisdom, gravity, profound conceit;
As who should say, ‘I am Sir Oracle,
And when I ope my lips, let no dog bark!’
95 O my Antonio, I do know of these,
That therefore only are reputed wise
For saying nothing; when, I am very sure,
If they should speak, would almost damn those ears,
Which, hearing them, would call their brothers fools.
100 'l tell thee more of this another time:



ACT I SCENET 9

74 have respect upon: look with respect upon, have
regard for. the world: worldly matters,

75 it: & world, care: {£iE,

76 marvellously: greatly.

77 hold: regard, look upon. but: only,

79 fool: T .

82 mortifying: deadly, killing, #t#rffy, wortifying gro-
ans: Ay mhns (sighs were supposed to consume the heart’s
blood, and so to be deadly),

84 Sir ... grandsire: sit still and solemn, like a figure of
his grandfather on a tombstone, alabaster: S AH CEE%
EREHEE AT ERER,

85 jaundice: disorder in the bile (JH{l), caused by, and
causing, intense depression, ¥EHR (FULERE A R IED IR
#5) o

&3 visages: faces,

89 cream and mantle: become coversd with a pale thick
scum, standing: stagnant,

90 entertain: maintain.

9! with ... opinion: in order to get a rzputation,

92 conceit: thought,

93 As whe: As any one who. Sir Oracle: the wise one
who knows everything, YiiE& iz A.

94 ope: open,

98 would: they would, ears: listensrs (%124 Synecdo-
che), ' ’

98-99 If ... fools: If they should say anything, their
words would make their listeners call them fools and be
damned for doing so. (M«FHHZLZ Dk (Matthew) HE> 52
2%, LB B R REEN, L BRI K,)



